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MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool NKM010.4.00

Radial angetriebenes Werkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=2:1 DISASSATO IN Z 68mm

Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 68mm NKM030.4.20

Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt |=2:1 achsversetzt in Z um 68mm

MODULO MOTORIZZ RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 68mm

Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 68mm NKM033.4.30

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt I=1:2 achsversetzt in Z um 68mm

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO I=1:2

Radial geared-up |=1:2 single side twin head driven tool in Y NKM080.4.10

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt |=1:2

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm

Axial driven tool H=55mm NKM150.4.10

Axial angetriebenes Werkzeug H=55mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm

Axial driven tool H=65mm NKM150.4.20

Axial angetriebenes Werkzeug H=65mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm

Axial driven tool H=65mm NKM150.4.21

Axial angetriebenes Werkzeug H=65mm

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=65mm

Axial MTSK driven tool H=65mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug H=65mm

NKM150.4.21.K

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2

Axial geared-up !=1:2 driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2

NKM200.4.10

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm

Axial opposite face twin driven tool H=65mm

Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=65mm

NKM240.4.10

 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90"

+90° adjustable angle driven tool

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

NKM335.4.00

  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool with digital display

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

NKM335.4.01     
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° MOLTIPLICATO I=1:2

+90° adjustable angle driven tool geared-up |=1:2 NKM336.4.00

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1|=1:2

MOD. MOTOR. ORIENTABILE +90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool geared-up |=1:2 with digital display NKM336.4.01

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt I=1:2 mit digital display

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber NKM340.4.00

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=90mm

Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=90mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=90mm

NKM350.4.00.K

 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm

Slotting driven tool 50mm stroke

Keilnutenstossmaschine 50mm Hub

NKM360.4.00

 

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm

Slotting driven tool 25mm stroke

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub

NKM360.4.01

 

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)

Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)

Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

NKM363.4.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=25mm

Radial single static tool QD=20mm / QD=25mm

Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=25mm

NKM423.4.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4"

Radial single side twin static tool QD=20mm / QD=3/4”

Radial Werkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4”  NKM440.4.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=25mm

Radial double static tool QD=20mm / QD=25mm

Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=25mm

NKM453.4.00

 

PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm / QD=3/4"

Radial multiple static tool QD=20mm / QD=3/4”"

Radial Mehrfach-Halter QD=20mm / QD=3/4"

NKM470.4.00

  PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA

Radial blade holder

Radial Abstechhalter    NKM520.4.01
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PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial blade holder with internal coolant

Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

NKM520.4.05

 

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=25mm

Axial single static tool QD=20mm / QD=25mm

Axial Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=25mm

NKM552.4.00

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2%32mm / 240mm H=75mm

Axial single boring bar holder @32mm / 840mm H=75mm

Axial Bohrhalter G32mm / G40mm H=75mm

NKM650.4.10

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ©25mm / 21" H=75mm

Axial single boring bar holder 825mm / G1” H=75mm

Axial Bohrhalter 825mm / G1” H=75mm

NKM670.4.10

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI &25mm / 21"

Axial double boring bar holder G25mm / G1”

Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / 91”

NKM864 .4..00

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO3 POSIZIONI %25mm / 21"

Axial 3 position boring bar holder 25mm / 21”

Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / Ot"

NKM884..4.00

  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI Z20mm

Axial 3+3 position boring bar holder @20mm

Axial Bohrhalter 3+3 Positionen 920mm

NKM914.4.00     
 

 

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MTCAPTO

Axial single static tool MT CAPTO

Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

NKM550.D .40

 

 
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MTCAPTO

Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO

Axial Single-Werkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

NKM555.D .40
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e Chiave inclusa

i
* Key included

* Schluessel inbegriffen

Mandrino Coppia Ma Lubrificazione int. |Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT NAoaiuRA Spindle | IRPM Max Torque Coolant‘through txt.coolant A AM B D|L Keys not included
Spindel Max Drehmoment Innenkuhleung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

NKM0280125 - ER25 1:1 6000 70Nm - X 48.66; - 15 - - CHUB42 CHSTER25

NKM0280132 G31330 ER32 14:1 6000 70Nm - X 56.16; - 15 - - OKU0650004 « CHSTER32

NKM0280332 - ER32 14:1 6000 70Nm P=30bar X 71.66) - 35 - - CHUB4O CHSTER32

NKM0280140 - ER4O 14:1 6000 70Nm - X 65.16; - 15 - - OKU0650004 « CHSTER4O

NKMO280225 - ER A 25 1:1 |6000 70Nm P=30bar X 59.03; - |35 - - CHUB4O CHUB27

NKM0280232 - ER A 32 11 |6000 70Nm P=30bar X 6753| - 35 - - CHUB46 CHUB32

NKM0281617 - D16x17_ 1:1 6000 70Nm - X - 25 15 16 17 CHUB42 CH_VTCROCE_MOB =

NKM0282219 631380 22x19 1:1 6000 70Nm - X - 27 15 22 19 CHUB4O CH_VTCROCE_M10 =

NKM0282721 - B27x21 1:1 6000 70Nm - X - 28 15 27 21 CHUB4O CH_VTCROCE_M12 =

NKM0281919 - D3/4"x3/4"| 1:1 6000 70Nm - X - 25 15 374" |374" CHUB42 CH_VTCROCE_MOB =

NKM0282519 - 81x19 1:1 6000 70Nm - X - 29; 15 1" 19 CHUB4O CH_VTCROCE_M12 =

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial_angetriebenes Werkzeug  

 

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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« Chiave inclusa
 

« Key included
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geversibile lalo . c

Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino ubeesterna HIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM

|

Max Torque Reversible aı/main Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment| umkenrbare Spindelseites Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKMO752132 ERA32 2:1 3000 70Nm x x CHUB30 | CHTAER32ZC = | OKU0650004 »          « Schluessel inbegriffen
   
 

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill WT150/w T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 68mm
Radial geared-down I=2:1 driven tool re-directed in Z by 68mm
Radial_angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 68mm   

 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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« Chiave inclusa
 

« Key included
 

« Schluessel inbegriffen   
 

           

Reversibile lato

Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino [ubr,interna Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT |Spindte | RPM Max Torque Reweesicte subymain Coolant through Ext.coolant Keys not included

Spindel MAX Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseite/ !Menkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0852132 ER A 25 1:2 12000 30Nm X - X CHUB27 CHTAER25ZC « OKU0650004 «

NKM0854225 ER A 25 1:2 12000 30Nm X P=70bar X CHUB27 CHTAER25ZC »# OKU0650004 «  
 

 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill WT1S0/W T1S011/WY250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 68mm
Radial geared-up I=1:2 driven tool re-directed in Z by 68mm
Radial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 68mm  

 
 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MI Spindte | RPM Max Torque Ext. coolant Keys not included

Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung Schluessel nicht inbegriffen

NKM1120325 ERA25 1:2 12000 30Nm X CHUB27 CHTAER25ZC * | 0KU0290009 “  
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.  
 

 

 

« Chiave inclusa
 

® Key included
 

« Schluessel inbegriffen   
 

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill WT150/w T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
 

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y MOLTIPLICATO 1=1:2
Radial geared-up I=1:2 single side twin head driven tool in Y
Radial_angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y uebersetzt 1=1:2   

 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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92,5 55 _ 40 | ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

— - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
= sempre la chiave di contrasto come indicato
N nel manuale d’uso.

un - For disassembly of the tools use always
sO the contrast key aS mentioned in the user

| < instructions.
= - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

den Gegenschluessel benutzen wie in der
| Bedienungsanleitung erwaehnt.oy
| 0 co
|

V

N

o L. « Chiave inclusa
oO

« Key included

V « Schluessel inbegriffen

geversibile lato .

Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino | ube. int Lubr.est CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT yaCS%jeq Spine | |RPM —Max Torque |Reversible sub/main” coglantttraugh| Ext. couant A AT |BOD |L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | umkehrbare Spindelseite/ !MMenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0290125 - ER A 25 1:1 6000 70Nm x - x 91.03 - 68 - - CHUB46 CHUB27

NKMO290132 631333 ER A 32 1:1 6000 70Nm x - x 94.53 - 68 - - CHUB46 CHUB32

NKMO290140 - ER4O 11 6000 70Nm x - x 108.16 - 68 - - CHUB46 CHSTER4O

NKM0290225 - ER A 25 1:1 6000 70Nm x P=70bar x 91.03 - 91.5 - - CHUB46 CHUB27

NKM0290232 631339 ER A 32 1:1 6000 70Nm x P=70bar x 94.53 - 91.5) - - CHUB46 CHUB32

NKMO290240 - ER4O 11 6000 70Nm x P=70bar x 108.16 - 79 - - CHUB46 CHSTER4O

NKM0292219 - D22x19 1:1 6000 70Nm x - x - 80 68 22 19 CHUB46 |CH_VTCROCE_M10 «

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=SSmm

Axial_angetriebenes Werkzeug H=55mm  
 

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

instructions.

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   

 

« Chiave inclusa
 

« Key included
 

 « Schluessel inbegriffen
 
 

 

 

 

 

 

 

               
 

 

Reversibile Lato
. i mandr ino/contromandrino j

Cod. MT “spinte 1 (RPM MaxTorque Reversible sub/maim caataniira) Extcootamt A A1 B Keys notincluded
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite, INmenkuehlung |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0610125 ER A 25 1:1 6000 70Nm X - X 91.03 - 68 CHUB46 CHUB27

NKM0610132 ER A 32 1:1 6000 70Nm X - X 94.53 - 68 CHUB46 CHUB32

NKM0610140 ER40 1:1 6000 70Nm X - x 108.16 - 68 CHUB46 CHSTER4O

NKM0610225 ER A 25 1:1 6000 70Nm X P=70bar X 91.03 - 191.5 CHUB46 CHUB27

NKM0610232 ER A 32 1:1 6000 70Nm X P=70bar X 94.53 - /91.5 CHUB46 CHUB32

NKMO0610240 ER4O 1:1 6000 70Nm X P=70bar X 108.16 - 79 CHUB46 CHSTER4O

NKM0612219 ©22x19 1:1 6000 70Nm X - X - 80 68 CHUB46 CH_VTCROCE_M10 «

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANT!

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm
Axial driven tool H=65mm
Axial_angetriebenes Werkzeug H=65mm  

 

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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  PER PORTAUTENSIL! MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
 

 

 

 

   
 

              

  

aeversinne taro . « Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max mandrino/contromandr ino iticazione int. Lubriticazi . CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT "ade 1 REM Mare Amereie anna” uplamman mim Shangt remau
Spindel Max Drehmoment Unkehrbare Spindelseite/ ung ung Schluessel nicht einbegriffen  Schluessel inbegriffen

egenspindelseite

NKM1440140 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X - X 56 CHUB46 OKU0650004 =

NKM1440240 MTSK-40 1:1 6000 70Nm X P=70bar X 67 CHUB46 OKU0650004 =

NAKAMURA-TOME tyxt MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: Super Mill WT150/W T15011/WY250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO I, NA {via CasingAlpini480| a
  

 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=65mm SY S 17842 Fax0541956341 ew

Axial MTSK driven tool H=65mm z e-mail: mimaemtmarchetti.com

Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug H=65mm http://www.mtmarcheti.com |PAGINA NKM150-4-21-K
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.   

 

« Chiave inclusa
 

* Key included

 

 

 

 

             

Reversibile Lato

Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino [ybr.int Lubr ‚est CHIAVI NON INCLUSECod. MT ‘Spine

|

| RPM

|

Mar Torque

|

Mrsmiies/main cotaough Ext, couan’

©

A

|

«B= Keys not includedSpindel Max Drehmoment umkehrbare Spindelseitey !Nnenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM0740132 ER32 1:1 6000 70Nm X - x 88.66 56 CHSTER32 OKU0650004 =

NKM0740232 ER32 1:1 6000 70Nm X P=70bar X 88.66 67 CHSTER32 OKU0650004 »

NKMO740140 ER4LO 1:1 6000 70Nm X - X 99,16 56 CHSTER4O OKU0650004 =

NKMO740240 ER&0 1:1 6000 70Nm x P=70bar x 99,16 67 CHSTER4O OKU0650004 =  
 

« Schluessel inbegriffen   

 

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=65mm
Axial driven tool H=65mm
Axial_angetriebenes Werkzeug H=65mm  

 
 

MT. srl
Via Casino Albini 480

Fax 0541/95634 1
Tel. 0541/956034-957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROTANTI
ST   
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 « Chiave inclusa
 

« Key included
 

  « Schluessel inbegriffen
 

 

 

92.5 65 6.9
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aeversibile lato .
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandrino || \prificazione int. Lubrificazi te CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT Spindle | |RPM |.Max Toraue erindie Br ‘Coolantthrough Next.coolant B Keys not included
Spindel Max Orehmoment | umkenrbare Spindelseites Menkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0860325 ER A 25 1:2 12000 30Nm X X 64 CHUB27 |CHTAER25ZC *|OKU0650004 *

NKM0860425 ER A 25 1:2 12000 30Nm X P=70bar x 74 CHUB27 |CHTAER25ZC *|OKU0650004 *              
 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geared-up I=1:2 driven tool
Axial_angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

  
 

 

 

 

             
 

 

92.5 65 37 - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
i WI the contrast key aS mentioned in the user

instructions.
—_—ZJ - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer

un den Gegenschluessel benutzen wie in der
‘Oo | Bedienungsanleitung erwaehnt.
Qu <

| I\

|
= ff It... _ Oo

| oO; oO

|
LO

= a

V

71

92

eversiile Lato . c 9 CLUsE
Mandr ino Coppia Max Mandrino/contromandrino || jurificazione est. HIAVI NON INCLU

Cod. MT spinte | [REM Max Torquebare Ext. coolant A B Keys not included
Spindel Max Orehmoment Spindelseite/ Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0600232 |ER32+ER32 1:1 6000 70Nm X X 102.66 94.26 CHSTER32 CHUB46

NKM0600240 |ER4O+ER4O 1:1 6000 70Nm X X 106.16 107.16 CHSTER4&0 CHUB46

NAKAMURA-TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
 

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=65mm
Axial opposite face twin driven tool H=65mm
Axial_angetriebenes Werkzeug halb_vorspringend H=65mm  

   

 

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

instructions.

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen überpr üfen   
 

 

           

un | |
Ss 865 | | = |
Os

ul
neversibile lato . c CLUSE

Mandr ino Coppia Max Mandrino/contromandr ino Lubr.int Lubrificazi t. HIAVI INCLU

Cod. MT

|

Spindte | RPM

|

Max Torque

|

Reversible syo/main

|

coalanihraugn

|

Ext.coolant Keys includedSpindel Max Drehmoment umkenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0810120 ERA20 1:1 6000 30Nm X x CHUB36 |CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER20ZC

NKM0810220 ERA20 1:1 6000 30Nm X P=70bar X CHUB36 CHESLO5 |CHESLO7 |CHTAER20ZC    
 

 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill WT1S0/W T1S011/WY250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar _+90°  

 

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

  
 

 

 

 

            

- Verificare la tabella sottostante per possibile
interferenza su alcuni modelli di macchine

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

un - Die untenstehende tabelle unbedingt auf
so eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
a modellen überpr üfen

neversibile lato . c CLUSE

Mandr ino Coppia Max Mandrino/contromandrino tube interna \Lubrificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT

|

Spindle | RPM

|

Max Torque

|

Reeee eee"

|

Coolant through

|

Ext. coolant Keys includedSpindel Max Drehmoment umkenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0815120 ERA20 1:1 6000 30Nm X - X CHUB22 CHUB36 CHESLOS |CHESLO7 |CHTAER20ZC

NKM0815220 ERA20 11 6000 30Nm X P=70bar x CHUB22 CHUB36 CHESLOS CHESLO7 |CHTAER202ZC    
 

 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill WT1S0/W T1S011/WY250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+90° mit digital display

    
 

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Emailmarecon PAGINA NKM335-4-01
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

 

 
 

 

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen überpr üfen   
 

 

           

Reversibile lato

Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino Lube int Lubrificazi I. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT

|

Spindte | RPM

|

Max Torque

|

Reversible syo/main

|

coalanihraugn

|

Ext.coolant Keys includedSpindel Max Drehmoment umkenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0810316 ERA16 1:2 12000 8Nm X X CHUB19_SP3 CHUB32 CHESLOS CHESLO7 CHTAER162ZC

NKM08104 16 ERA16 1:2 12000 8Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 CHESLOS CHESLO7 CHTAER162ZC    
 

 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
 

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar_+/-90° uebersetzt I=1:2  

 

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d’uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key aS mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Verificare la tabella sottostante per possibile

interferenza su alcuni modelli di macchine

 

 

 

 

- Please check the table below for possible
interferences on some machine models

- Die untenstehende tabelle unbedingt auf
eventuelle interferenzen auf eingen maschinen
modellen überpr üfen  
 

 

 

           

Reversibile lato

Mandrino Coppia Max Mandrino/contromandrino Lube int Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT

|

Spindle

|

| |RPM

|

Max Torque

|

Reversille sub/main Coolantthrough |" Ext.coolant Keys includedSpindel Max Drehmoment umkenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen

Gegenspindelseite

NKM0815316 ERA16 1:2 12000 8Nm X - X CHUB19_SP3 CHUB32 CHESLOS CHESLO7 CHTAER162ZC

NKM08154 16 ERA16 1:2 12000 8Nm X P=70bar X CHUB19_SP3 CHUB32 CHESLOS CHESLO7 CHTAER16ZC     
 

 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill WT1S0/W T1S011/WY250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90 MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display  

 

47842

 

Via Casino Albini 480
Tel.

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

MT. srl

05417956034 -957884
Fax 0541/956341
S. GIOVANNI IN M. (RN)
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— ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

 

- FUORI VOLTEGGIO!
  

 
- OUT OF MAXIMUM SW ING!

 

 
   - WERKZEUG AUSSER INTERFERENZ!

     

      

       
   
   INCLINAZIONE

REGOLABILE +20°

 

 

 

S | _ 69 71 |

     
  

    
  

 

 

 

  
 

 

               
 
 

   

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

- N ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIAL! VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch - N1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00

- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00

drinoeontronance CHIAVI INCLUSEC ia M man rino/con romani rıno ifi + .

Cod. MT | RPM Max.Torque a aumain eetcoolant D D Keys included
MAX |Max Drehmoment| ymkehrbare Spindelseitey Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen

Gegenspindelseite

NKMO331100 1:1 6000 60Nm X X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" CHUB13 CHUB24 |CHESLO8 CHESLO7

NKM0332100 2:1 3000 80Nm X X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174” CHUB13 |CHUB24 \CHESLOB |CHESLO7

NAKAMURA-TOME tyxt MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANT|

MOD: Super Mill WT150/WT1501I/WY250/SC 200L - SUPER NTY3 JUMBO | A An ia CasingAlpini480| 2
 MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
|Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug
Subject to change without notice.

     
a Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com PAG INA NKM340- 4 -00

10/2018

 

 

 

 



 

   

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

 

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

 - Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu   
 

 

  

 

 

 

       

 

  
  

      

 

      
  

  

vermeiden
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PER PORTAUTENSIL! MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
  
 

Reversibile an c CLUSE
Mandrino Coppia Max mandr ino/contromandr ino Lubr.esterna HIAVI INCLU

Cod. MT

|

Spindle

|

| |RPM

|

Max Torque

|

PReversitie sub’main

|

Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment| umkenrbare Spindelseite

|

AuSsenkuehlung

|

Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite

NKM1170100 MTSK-40 1:1 6000 50Nm X X n°2 CHUB46          
 

 

MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill WT150/w T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=90mm

. . on 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=90mm e-mail: mimaemtmarchet!i.com PAGINA NKM350-4-00-K
Axial_MTSK_angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=90mm http://www .mimarchelti.com eww
Subject to change without notice. 1072018
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Reversibile lato
RpM mandr ino/contromandr ino

Reversible sub/main
spindle side

MAX Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Cod. MT |
Lubr. esterna
Ext. coolant

Aussenkuehlung

 

NKMO940100 4:1 2000 X      X   

 

 

 

  

 

    
PER UTENSIL! STOZZATORI VED! PAG. TBL400-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FÜR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00

 

 

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm
Slotting driven tool 50mm stroke
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub   

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtma@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

YET %
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Reversibile Lato
mandr ino/contromandrino

   
Cod. MT

|

| (ROM

|

Reversinie sunamain

©

Yt: Sant
. spindle side :

MAX Umkehrbare Spindelseite/ |AUSSenkuehlung
Gegenspindelseite

NKMO940200 4:1 2400 X X     

 =
 

   
  

 

=

We.
  25

——= 
 

 ©     

PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
FOR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL4&00-1-00

wos.
 

 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm
Slotting driven tool 25mm stroke
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODULI ROT

MT
PAGINA NKM360-4-01
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CON GESTIONE ELETTRONICA
APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA 
With Electronic control of steady
rest arms complete opening 

 
(Ip)(y)

Mit vollstaendiger elektronischer
Oeffnungsbedienung der Luenette   
 

 

 

  
Lubr.est

Cod. MT

|

1

|

RPM

|

xt. cootant
Aussenkuehlung

NKM0820300 1:1 6000 X

NKMO820300EU 1:1 6000 X

PER U.S.A.-AUSTRALIA-CANADA
NKM0820300US| 1:1 6000 X For U.S.A.-Australia-C anada

Fuer U.S.A.-Australien-Kanada     
 

  _
7
6
+
1
0
0

ON
_

 

 

     

  

     

 

        

     

 

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill WT150/W T15011/W Y250 - SUPER NTY3 JUMBO
  MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse_1)   

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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L

neversibile lato .

Cod. Neytensiti |Pantrana/cont romanceinaCod. MT „N Tools eve si e su ai L B H

NAKAMURA N Werkzeuge UmkehrbareSpindelseite/
Gegenspindelseite

NKMO412000 G31510/G31520 1/2 X 112 20 20

NKMO412500 G31410/G31420 1/2 x 117 25 25   

 

 

 

 

     
 

NAKAMURA-TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=25mm
Radial single static tool QD=20mm / QD=25mm
Radial_Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=25mm  

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

YST %
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neversibile Lato .
N°Utensili mani rino/con roman rıno Mis re

Cod. MT ,NToots Reversinte subzmain Dimensions B H C
N Werkzeuge Umkehrbare Spindelseitey Masse

Gegenspindelseite

NKMO362000 2 X mm 20 20 19

NKMO361905 2 x inch 3/4" 3/4" 19 (mm)   

 

 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill WT1S0/W T1S011/WY250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm 7 QD=3/4"
Radial single side twin static tool QD=20mm / QD=3/4"
Radial _Werkzeughalter_ueberlagert QD=20mm_ / QD=3/4"  

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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— EEE

| mtrersheiu Penis? gs?
Cod. MT mm| Menue sam LB) A eg TIIm

ie io [Lotto
NKM0422000 2 X 134 20 20         
 

  
 

 

   

NKMO422500 2 X hh 25 25

NAKAMURA- TOME MT. srl
MOD: Super Mill WT150/W T150117W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO Tel.ost1/S56034957084

1PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=25mm £7842GLOVANNTGNM. (RN)
Radial double static tool QD=20mm / QD=25mm e-mail: mima@mtmarchetti.com PAGINA NKM453-4-00
Radial_Doppel-W erkzeughalter QD-20mm / QD=25mm http://www.mimarchelli.com
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Reversibile lato
mandr ino/contromandr ino

  
         
 

 

  

 

     

Cod. Nytensili Reversible sub/main MisureCod. MT ,N Tools die ct Dimensions B H
NAKAMURA n°werkzeuge umkenrbare.Spindelseite/ Masse

Gegenspindelseite

NKM0382000 631416 4 X mm 20 20

NKM0381905 G31417 4 X inch 374" 374"

NAKAMURA- TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI
jo be = a

; . i ini 480
MOD: Super Mill WT150/W T15011/W Y250/SC200L SUPER NTY3 JUMBO

rtsBtS340= - “ [N 4PORTAUTENSILE RADIALE MULTIPLO QD=20mm / 00=3/4 11842anMEN

Radial multiple static tool QD=20mm / QD=3/4 e-mail: mima@mtmarchetti.com
Radial_Mehrfach-Halter_ QD=20mm / 0D=3/4” http://www.mtmarcheiti.con PAGINA NKM470-4-00
 Subject to change without notice. 1072018
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POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M4 WORKING
ARBEITSMOGLICHKEIT M3/M4

ai iea inoN°Utensili a vert main. Lubr.estern

Cod. MT j,iSings siden gical
Umkehrbare Spindelseite/

Gegenspindelseite

NKM1150132 1 X X
       

 
 

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
 

 

N°4

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN

- CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERT!
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

N°4

- LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 374mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)

  
 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill WT1S0/W T1S011/WY250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder

Radial Abstechhalter   

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI

  

 

 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com  PAGINA NKM520-4-01
 

Subject to change without notice. 1072018
 



 

 

 

12
0

   

     
 

 

 O
3

 

  

          
   
   

   

 

  

(I
SC

AR
36

MA
X)

versione dx
right version
version rechts

  

versione sx
left version
version Links

 

KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
 

 

 

 

je

C
=
[|

Q oF
No! o€
Le 52 52

= 56 56

Reversibile lato

Cod. MT N’ytensiti Mändrino/contromandeino Lupr.esterna Lubr.interna
versione dx versione sx won Tools spindle side ei: a Coolant aoe
right version left version erkzeuge Umkehrbare Spindelseites "USsenkuenlung Innenkuehlung
version rechts version Links Gegenspindelseite

NKM1160132R NKM1160132L 1 X X P=70bar        

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C 25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.4 cod. QD_NN2H60C 25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. OD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.& cod. SGFH_32K_&
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T4&5SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3€300N02-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4T50SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E400N02-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
 
 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill WT1S0/W T1S011/WY250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MT. srl PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
Via Casino Albini 480 N

Tel. 05417/956034 -957884
  PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant

Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Reversibile Lato (+9 -H —-0-{S)H-
© “pe mandr ino/contromandr in . BR uCod. MT. Cod: Nigensili "Reversible sun/main sure,| m 4, 2 O:

od. NAKAMURA n°werr spindle side H oe .
erkzeuge Umkehrbare Spindelseites "255€ (0). on@))

Gegenspindelseite a» —_ = p=

NKMO432000 631514 1 x mm 20 20 ts =
NKM04 32500 631414 1 X mm 25 25

NAKAMURA- TOME MT. srl
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
 

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=25mm
Axial single static tool QD=20mm 7 QD=25mm
Axial_Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=25mm   

Via Casino Albini 480
Tel. 05417/956034 -957884

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
0832-01 174” cod. KIT1000001
40 cod. KIT1000018
01 172” cod. KIT1000021
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neversibile an ; Lubrificaz one int.
©, ape mandr ino/contromandr in N «gs .

Cod. MT Nera! ‘Reversite sub/main ° CoolantThrough Lubrificazioneest. D
. ry ne in .

N°Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung
Gegenspindelseite Optional

NKMO303200 X X X 32

NKMO304000 1 x X X 40

NKMO303810 1 x X X 1 172”  
 

   

 

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO D32mm / D4Omm 7 ©1 1/2” H=75mm
Axial single boring bar holder D32mm / @4Omm / G1 1/2” H=75mm
Axial Bohrhalter O@32mm 7 GLOmm / 81 1/2” H=75mm  

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
225-081” _cod. KIT1000006
 

  
    

     
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

 

 

      

Man mandrineveontromandring |eopmonte 10. .
Cod. MT initoats, Reversible suysmain Coolanıthrough CMEeoglant | Dimensions ()

N'Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite7 Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional

NKM0302500 1 X X X mm 25

NKM0302540 1 X X X inch 1"   
 

 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ®@25mm / @1” H=75mm

Axial single boring bar holder @25mm / 81” H=75mm
Axial Bohrhalter @25mm / G1" H=75mm

 

Fax 0541/956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
 

e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com   PAGINA NKM670-4-10
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
25-21"  cod. KIT1000006
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eversibile Lato . Lubrificazione int.
°, ae mandr ino/contromandr ino opzionale «Een a: :

Cod. MT Neil “Reversine suamain” ConanıIhm |MBENEZONEeS. merk. |. o spindle side optional [
N Werkzeuge Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse

Gegenspindelseite Optional

NKM0442500 2 x X X mm 25

NKM0442540 2 x x x inch 1"  
 

 

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill WT1S0/W T1S011/WY250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI D&25mm 7 G1"
Axial double boring bar holder Q@25mm / G1”
Axial Bohrhalter 2 Positionen 25mm / G1"  

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
825-081”  cod. KIT1000006
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oO jp

2 PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

a9
Nytensili Reversible sub/main Coolant thro gh Lubrificazioneest. jfisure

Cod. MT NWerkzeuge ee, na Aussenkuenlung ° Masse ° DD
Gegenspindelseite Optional

NKM0392500 3 x X X mm 25

NKMO392540 3 x X X inch 1"  
 

 
 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill WT1S0/W T1S011/WY250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3 POSIZIONI @25mm / G1"
Axial 3 position boring bar holder @25mm / G1"
Axial Bohrhalter 3 Positionen @25mm / G1"  

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
9-8 2
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Reversibile lato LubriFicazione int.
o a mandr ino/contromandr ino opzionale wees :

Cod. MT Nena! Reversible sub/main Coolantthrough Lubrificazioneest. re D

od. N°Werkzeuge spindle side optional Aussenkuehlung MasseUg Umkehrbare Spindelseitey Innenkuehlung
Gegenspindelseite Optional

NKM1132000 3+3 x x X mm 20  
 

 

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
 

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte überprüfen sie das ausmass um mögliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden  
 

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
220mm cod. KIT1000005

 

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

 

NAKAMURA- TOME
MOD: Super Mill WT1S0/W T1S011/WY250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO

M.T. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
OKC D

 

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @20mm

Axial 3+3 position boring bar holder @20mm Axial Bohrhalter 3+3 Positionen 20mm

Fax 0541/95634 1
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com 
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MOD: Super Mill W T150/W T15011/W Y250/SC200L - SUPER NTY3 JUMBO
  PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial_Single-Werkzeughalter MT _CAPTO   

\

| | | ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO464010LC

| 7 Io | To LEFT VERSION
| | 2 versione smistra uch

4

ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
| | LEFT VERSION (LC) EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO464010LC

| LINKE-VERSION (LC)

_ ! RY__1 UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,
| ARTIKELBEZEICHNUNG “LC” HINZUFUEGEN.

BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNLO464010LC

90

qoversibile lato . TAG
°ytensiti |Lubrificazione int. |Mandrino/contromandrino |TAGLIA

Cod. MT |,Ntes |Coolantthrough |Reversible sub/main |Size
N Werkzeuge| Innenkuehlung |mkehrbare Spindelseitey |Masse

Gegenspindelseite

NKM0874010 1 X X C4

NAKAMURA- TOME MT. srl
Via Casino Albini 480

Tel. 05417/956034 -957884
Fax 0541/95634 1

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mima@mtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PRODUZIONE MODUL! ROTANTI
4a 2
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71 45 45     
 

  
  VERSIONE DESTRA (RC)

wümeweisuncy

|

PER ORDINARE LA VERSIONE SX: AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO464010LC

> TO LEFT VERSION
VERSIONE sinisTra cy] 4ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
LEFT VERSION (LC) EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO464010LCLINKE-VERSION (LC)

| UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEI DER
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC” HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNLO464010LC

 

        

 

 

 

   
 

Reversibile lato

N°ytensili |Lubrificazione int. mandrino/contromandrino TAGLIA
Cod. MT |.nToois Coolant through Reversible subvmain Size

o spindle side

N werkzeuge| Innenkuehlung mkehrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
       
 

 

   

 

 

 

   

NKM1064010 1 x x C4

NAKAMURA- TOME MT. srl PRODUZIONE MODULI ROTANTI

. i - C 80MOD: Super Mill WT150/W T150I1/WY250/SC200L SUPER NTY3 JUMBO Tl.0soa370[N 4PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO 17842 fax Me (RN)

Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Axial_Single-Werkzeughalter_zurueckversetzt MT CAPTO http://www.mtmarchetti.com PAGINA NKM555-D -40
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